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LESSON NOTES

Upperintermediate S3 #15
This May be Impossible, but...
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ROMANIZATION

JOSEL:

SHURI-YANO
TEN'IN:

JOSEI:

SHURI-YANO
TEN'IN:

JOSEI:

SHURI-YANO
TEN'IN:

Moshimoshi, mizu more no shari o onegai shitai n desu ga.

Hai, do itta sh0jo desu ka.

Daidokoro no jaguchi no nemoto no atari kara, mizu ga pyupyu
moreru n desu.

Saisho no uchi wa, nantoka gaman shite tsukatte ta n desu kedo,
dandan hidoku natte kite shimatte...

Ima sugu ni kite moraemasen ka.

Ima, sagyo-in ga deharatte imashite... Hayakute mo, ashita no o-
hiru-sugi ni natte shimaimasu.

Ashita no gogo desu ka... Nantoka, asa no uchi ni kite moraemasen
ka.

Un, wakarimashita. Ja, nantoka, chdsei shite mimasu.
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ENGLISH

WOMAN :

REPAIR SHOP
STAFF :

WOMAN :

REPAIR SHOP
STAFF :

Onegai shimasu. Sorede, ashita sugu naoru n desu yo ne.

Ha, sore wa, joky0 ni yorimasu kara... Sono ba de naosenai baai
mo arimasu.

Ja, shuri-dai wa, daitai ikura kurai kakarimasu ka.

Desu kara, genbutsu o haiken shinai to, o-mitsumori mo dekinai no
desu ga,,,

Pakkin no kokan dake nara, nantoka, 3000-en kurai de sumu koto
mo arimasu.

3000-en kurai desu ne. Wakarimashita. Ja, ashita no asa, onegai
shimasu.

A, ano, 3000-en to wa itte inai no desu ga...(gacha, denwa no kireru
oto)

Hello, I'm calling about getting a leak repaired.

Alright, what seems to be the problem?

There's water leaking from around the base of the faucet in our
kitchen sink. At first | tried to ignore it and used the sink as usual, but
it just kept getting worse. Could you please send someone right
away?

All of our repair men are out at the moment..., The soonest we could
get someone out there would be tomorrow afternoon.
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5. REPAIR SHOP
STAFF :

7. WOMAN :

s. REPAIR SHOP
STAFF :

9. WOMAN :

10. REPAIR SHOP
STAFF :

11. WOMAN :

12. REPAIR SHOP
STAFF :

Tomorrow afternoon.... Is there any way they can come during the
morning?

Well, okay. I'll see what | can do.

Thank you. You'll be able to fix it right away tomorrow won't you?

Well that depends on the situation... there may be some cases
where we wouldn't be able to fix it.

Well do you know how much the repair fees will cost?

Like | said, we'll have to see the situation first before we can provide
you with an estimate... if it's just a problem with the seals you may
only end up paying 3000 yen.

So it'll be 3000 yen - | see. See you tomorrow morning.

Uh, but I didn't say that it would be 3000 yen... (click as the phone
hangs up)

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
KRN HFEN mizu more water leak
to see, to look at
FR9D FWTATS haiken suru (hum) (pol)
actual article or
1]Y) (FAZD genbutsu goods
E3=! TFLO0VA sagyo-in laborer, worker
HAD TlE5> deharau to all be out
"D tNnsd moreru to leak out




RIT ntE nemoto base

e Ce<s jaguchi faucet, tap

(E3E Lw>D shari repairing, mending
BEtD HDOED mitsumori estimate, quote

SAMPLE SENTENCES

IKEHKIFEN L TUL B,

Suidé ga mizu more shite iru.

The tap is leaking.

UIREERLE I,

Kippu o haiken shimasu.

May | see your ticket? (lit: | will look at your ticket.)

(I BP=R-ELVWEBVWVINTELNS
171,

Watashi wa, genbutsu o minai to kaimono ga
dekinai taipu da.

I'm the kind of person who has to take a look at
something before | buy it.

FEF. IERBOIEEEDT7ILINT =L
IZo

Boku wa, kéji genba no sagyd-in no arubaito o
shita.

| did a part-time job as a construction worker.

HEYVAEIADTULWT, 771 XCTAM

(AYAYAN
Eigyo-man ga deharatte ite, ofisu ni hito ga inai.

The salesmen are all out, and there is no one in
the office.

XAMNSKARNTULSD

Tenjo kara mizu ga morete iru.

Water is leaking from the ceiling.

KERTHhSHIF>TLE oz,

Eda o nemoto kara otte shimatta.

| snapped the branch at its base.

EOEZE5AELHTIES L,

Jaguchi o kichin to shimete kudasai.

Turn off the faucet tightly.

BEEMN/ VO LEEDT, BELTESD
IZo

Jitensha ga panku shita node, shdari shite
moratta.

My bike's tire went flat so | had it fixed.

TEEORBEDESBRLLIET,

Kaoji-hi no mitsumori o onegai shimasu.

I'd like an estimate of the construction costs.

GRAMMAR



The focus of this lesson is "nan to ka," which is an adverb meaning "somehow."
AEeEH. BOOBICEKTESZIBAD,

“Isthere any way they can come during the morning?"

Nan to ka {RIE DY) isan adverb used to convey the meaning of "somehow," as in
"someone does something somehow" and "something somehow happens." Asinthe
example sentence in the title, when used in a request expression like fAI&EM~ LU TES X

Ft AN\, it has the nuance of "l know it's probably impossible, but I'd still like to make
this request.”

Examples:

. BHUTULIE M, meh. BECEICE DT,
REFESLTLE M, FAED, UnE L£SICFICHOE.

"| overslept, but I still somehow made it to class on time."

2. JILYIVYVIEDSHOITE, AEh, BETERK,
JILYSYVIEDSho2lTE, TAED. MAZDTERLK,

"The full marathon was really rough, but | somehow managed to finish it.

3. ETCEBULATY, fAlEh, SHETESIIEAD,
ECTEVEVWATY, FAED, ELOHTESZIEIEAD,

“I'min a lot of pain. Is there any way | could have you examine me today?"

Examples from this lesson

Examples from this dialog:

1 BRADSEE}. @MENFIELTHEDODTIEATIITE., RATCAVDELEDTE
TLEoT, ..
TVLEDDBIE, BAEDRFZTALTDONDTIZATII(FE ., RARATDE
KIED>TEFCLEDT, .,

"At first | tried to ignore it and used the sink as usual, but it just kept getting
worse."

o.  BAHOFETIH, . . AED. HODSEICKTESZIEAND,
HLIEDCSCTID, . . FAED. HETDIBICETTESIFTEAN.

"Tomorrow afternoon.... Is there any way they can come during the morning?"



3. fAED, AELULTHIT,
TAED, 5&O5FVWLTHIET,
"Il see what | can do."

4. AAED. 3000HKSVWTRLCEEHDET,
FAED, 3000RAKSSVNTITCEEHDIT,
"You may only end up paying 3000 yen."

Sample Sentences:

T CVEDVRT T a-EFE. [AeEh. BICEDESL,
FTCUVEFDVWRT I 2-ILEIFE, BAED, FICHDED L,

"I have a really tight schedule, but I'll make it in time somehow."

o, fAEH, FEAIINTBLDICLTESZREIEAD?
FAED, KTAEVNCHFTEBLDICLTESZRIRAN?

"Would you somehow be able to keep it within our budget?"

Language Expansion

Nan toka (faJ& 7)) is often used in set phrases such as nan to ka suru (fAIEDVT B)
nantokanaru ({AIEHVED) and nantokaiu (RIEHSED) .

- Nantokasuru (fAIE7V9 3) isoften used in the request expression Nan to ka shite
kudasai (AIEMUL TLEEL), ) , which means "please do something for me/us." It has
a sense of urgency, with a nuance of "Please help me." For example, you could say "{a] & H\
L T 22 L\ to the doctor when you want them to help you somehow.

* Nantokanaru ({AI&HVED) means "it's going to be all right." Forexample. you

could say "HF(FTEWVNFE  AIEHED K, " which means "I don't have money, but it's
going to be all right."

* Nantokaiu (fAIEHE D) isoften used in a request expression like "AI&EME D TK

2 0L)," which means "please say something." In this case, you are asking someone to say

something in order to help settle some kind of problem. For example, if you were having a
fight with someone and they suddenly stop speaking, you might ask them to say

something using "AIEME>TL 1"



